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1 Limited Warranty and Arbitration Agreement
Full Copy of Agreement. For your convenience, we herein provide a summary of certain important terms of Limited 
Warranty and Arbiration Agreement. Limited Warranty and Arbiration Agreement is a legally binding agreement 
between you and us. (For clarity, all terms, conditions and claues in the Limited Warranty and Arbiration Agreement 
are important and integral parts of the agreement between you and us. You shall read and review the entire 
agreement, as it includes important rights, responsibilites and obligations between the parties relating to the product 
and any claim you may have.)

To access and download a full copy of the Limited Warranty and Arbitration Agreement, please follow the following 
instruction: THE LIMITED WARRANTY CAN ALSO BE FOUND ONLINE AT: https://service.segway.com/. ACCESS 
THE LIMITED WARRANTY AND ARBITRATION AGREEMENT BY GOING TO (1) SERVICE.SEGWAY.COM (2) CLICK 
“WARRANTY POLICY” ICON (3) CLICK THE NAME OF YOUR PRODUCT ICON (4) LOOK FOR LIMITED WARRANTY 
AND ARBITRATION DOCUMENT APPLIES TO YOUR PRODUCT AND CLICK IT. THIS WILL OPEN UP A SEPARATE 
PAGE GIVE YOU ACCESS TO YOUR PRODUCT’S LIMITED WARRANTY AND ARBITRATION AGREEMENT. If you want 
to receive a paper copy of Limited Warranty and Arbitration Agreement, please contact our customer servcie team 
and make a request. 

You can also scan the QR Code to find the Limited Warranty and Arbitration Agreement: 

BINDING AGREEMENT NOTICE. PLEASE READ THE FULL COPY OF LIMITED WARRANTY AND ARBITRATION 
AGREEMENT AND KEEP THIS AGREEMENT FOR FUTURE REFERENCE. THIS AGREEMENT CONTAINS LIMITED 
WARRANTY CLAUSES AND ARBITRATION CLAUSES WITH RESPECT TO PRODUCT AND ANY AND ALL 
TRANSACTION AND CLAIM RELATED TO AND/OR ARISING OUT OF THE PRODUCT.  THIS IS A BINDING LEGAL 
AGREEMENT (“AGREEMENT”) BETWEEN YOU (EITHER AN INDIVIDUAL OR ENTITY) AND THE MANUFACTURER NINE 
TECH CO., LTD. (“NINEBOT”) AND SEGWAY INC (“SEGWAY”) AND THEIR AFFILIATES (INCLUDING BUT NOT LIMITED 
TO THEIR PARENT COMPANY, SUBSIDIARY, AFFILIATED COMPANIES, PREDECESSOR, SUBSEQUENT COMPANY, 
ADMINISTRATORS, SUCCESSORS, ASSIGNS, OFFICERS, DIRECTORS, MANAGERS, EMPLOYEES, MEMBERS, 
AND SHAREHOLDERS) (COLLECTIVELY “SEGWAY PARTIES”) AND SEGWAY DEALERS THAT SELL/DISTRIBUTE 
PRODUCTS AND THEIR AFFILIATES (COLLECTIVELY “SEGWAY DEALERS”). PURCHASING THE PRODUCT, OPENING 
THE PRODUCT PACKAGING, USING THE PRODUCT, RETAINING THE PRODUCT, OR EXPLOITING THE BENEFITS 
OF THIS AGREEMENT SHALL CONSTITUTE ACCEPTANCE OF THIS AGREEMENT, REGARDLESS OF WHETHER YOU 
ARE THE ORIGINAL PURCHASER, GIFT RECIPIENT, USER, OR OTHER RECIPIENT OF THE PRODUCT. IN AN EVENT 
YOU, AS A PARENT(S) OR LEGAL GUARDIAN(S), PURCHASE THIS PRODUCT ON BEHALF OF OR FOR CHILDREN, 
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YOU HEREBY CONSENT TO AND APPROVE IN ALL RESPECTS THE TERMS AND CONDITIONS OF THE AGREEMENT 
AND TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW, YOU AGREE TO THIS AGREEMENT ON BEHALF OF CHILDREN. 
YOU ACKNOWLEDGE AND AGREE THAT YOU RECEIVE SUFFICIENT NOTICE OF THIS AGREEMENT AND YOU AGREE 
TO THIS AGREEMENT. YOU ARE ENCOURAGED TO CONSULT WITH LEGAL PROFESSIONALS REGARDING THE 
INFORMATION PROVIDED HEREIN, ESPECIALLY THOSE RELATED TO THE SAFETY AND YOUR LEGAL RIGHTS AND 
DUTIES.

Explanation of Certain Terms of Arbitration Agreement. (a) Any of your dispute or claim relating in any way to the 
product shall be resolved by binding arbitration, rather than in court, except that (1) a party has the right to elect such 
claim to be resolved by small claims court if such claim qualifies and (2) if an applicable law gives you the right to 
resolve your dispute or claim before the courts notwithstanding your agreement to arbitration, you may elect either 
to do so or proceed in arbitration. (b) There is no judge or jury in arbitration, and court review of an arbitration award 
is limited. However, an arbitrator can award on an individual basis the same damages and relief as a court. (c) You 
waive the right to participate in class actions arising from or relating to all claims and disputes with Segway Parties 
and/or Segway Dealers. You agree to arbitrate solely on an individual basis. This Agreement does not permit class 
arbitration or any claims brought as a plaintiff or class member in any class or representative arbitration proceeding. 
The arbitral tribunal may not consolidate more than one person’s claims and may not otherwise preside over any form 
of a representative or class proceeding. 

Arbitration Opt-Out. YOU MAY OPT OUT OF THIS DISPUTE RESOLUTION PROCEDURE BY PROVIDING NOTICE TO 
SEGWAY PARTIES NO LATER THAN THIRTY (30) CALENDAR DAYS AFTER THE DATE OF THE FIRST CONSUMER 
PURCHASER’S PURCHASE OF THE PRODUCT. TO OPT-OUT, YOU MUST SEND NOTICE BY EMAIL TO OPTOUT@
SEGWAY.COM, WITH THE SUBJECT LINE: “ARBITRATION OPT-OUT.” THE OPT-OUT NOTICE BY E-MAIL MUST 
INCLUDE (A) YOUR NAME, EMAIL ADDRESS, MAILING ADDRESS, AND PHONE NUMBER; (B) THE DATE ON WHICH 
THE PRODUCT WAS PURCHASED; (C) THE PRODUCT MODEL NAME OR MODEL NUMBER; AND (D) THE SERIAL 
NUMBER. For the details about how to OPT OUT, please review Section 6 of Limited Warranty and Arbitration 
Agreement (sub-section title “Opt-Out”). 

Table of Contents of Limited Warranty and Arbitration Agreement. 
BINDING AGREEMENT NOTICE. 
TERRITORY. 
DOWNLOAD E-COPY. 
SAFETY WARNING. 
1 Limited Warranty
2 Limited Warranty Service and Process, Product Maintenance and Repair
3 Limited Warranty Eligibility
4 Limited Warranty Exclusions
5 DISCLAIMER AND LIMITATION OF LIABILITY
6 Claims, Dispute Resolution, Class Action and Jury Trial Waiver, Mandatory Arbitration and Opt-Out 
7 Statute of Limitation
8 Severability
9 Language
10 Contact
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2 Riding Safety
● Please carefully review and be familiar with all materials related to Xaber 300s and how to properly use it, such as 
user materials, user manual, warranty agreement and information, instructions and warnings provided in the product 
App.

● Familiarize yourself with all the features and operations of the dirt bike, such as acceleration, braking force, braking 
distance. Practice and become proficient at shifting gears, applying the brakes, and using the throttle in a controlled 
setting before riding in riskier conditions. 

● Please always wear proper helmet for your safety.

● Please beware that you risk injury from loss of control, collisions, and falls whenever you ride this Xaber 300. To 
reduce the risk, you must read and follow all “CAUTION” and “WARNING” notices.In order to master riding skills, a 
rider needs to practice. Use with caution since skill is required to avoid falls or collisions causing injury to the user 
or third parties. Neither Ninebot nor Segway or their affiliates shall be responsible for any injuries, damages or legal 
disputes caused by a rider's inexperience in riding this Xaber 300, unfamiliarity with Xaber 300s, or failure to follow 
instructions and warnings in user materials. Correct assembly and fit are essential elements to ensure your riding 
safety, performance, and comfort. Even if you have the experience, skill, and tools to complete these essential steps 
before your first ride, Segway recommends having a certified, reputable dirt bike mechanic to check your work. If 
you do not have the experience, skill, and tools to complete assembly and fit, Segway highly recommends having 
a certified, reputable dirt bike mechanic complete these procedures as well as any future adjustments or tuning. A 
critical aspect of assembling your Xaber 300 is securing the front wheel and checking the tightness of the rear wheel 
axle nuts. Our dirt bikes use bolted on, through axle or quick release front wheel mounting mechanism and the rear 
wheel is bolted on. These mechanisms may become loose or unsecured during shipment or over time. The torque and 
security of all wheel mounting hardware should be inspected upon arrival and on a regular basis. Both wheels need to 
be properly secured before operating your dirt bike.

● Wear proper protective gear before riding. Before riding, ensure you have all safety equipment that are either 
recommended or required by law. 

● Please do not use the product, if you are intoxicated due to alcohol, drugs or for other reasons. Do not use Xaber 
300, if you are dizzy. 

● Do Not modify Xaber 300. Do not modify your Xaber 300s (parts, components, hardware or software), as it will 
increase safety risk, void your warranty and, in some cases, cause your Xaber 300 / your use of Xaber 300 non-
compliance with law.

● Do safety check before every riding. Always check the condition of your Xaber 300 before you ride, check the 
setup, tightening, and condition of components and hardware regularly. Please pay special attention to parts / 
components that may be subject to wear and tear. This is in addition to having regular maintenance performed.

● Please learn and master the usage of brake levers and do maintenance on brake system regularly. Left brake lever 
controls 

the front braking system while the right one controls the rear. Please learn and master the usage of brake levers, 
check the braking system before every riding and do maintenance on brake system regularly. please be familiar with 
braking distance and braking force that the brakes may have. 
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● Check tire pressure and tire wear regularly. Make sure that the tires have enough air pressure. Please find the 
suggested tire pressure range from the tire sidewall and the User Manual. Check tire wear mark of tires and do 
maintenance on tires regularly

● Ensure all hardware is secured and all proper accessories are properly attached per the specific component 
manufacturer's instructions. The suspension fork should be properly adjusted according to your weight and terrain. 
Ensure the handlebar and handlebar stem are properly aligned, fitted to the user. Loose, worn, or damaged handlebar 
grips should be replaced before you ride. Ensure that the hook at the front end of the seat cushion is securely inserted 
into the hole on the upper cover of the battery compartment, and that the hook at the rear end of the seat cushion is 
securely locked into the lock hole of the vehicle body seat cushion.

● If an Xaber 300 makes an abnormal sound or signals an alarm, stop riding immediately. DO NOT ride before the 
cause of the abnormality is found out and repaired.

● Xaber 300 is intended for off-road use only. Ride only in areas where off-road vehicles are permitted. Certain 
jurisdictions may require registration or a license/permit before riding. Always check local laws and regulations to 
ensure compliance. 

● Ride within your skill level and slow down on unfamiliar or challenging terrain. Uneven ground, loose surfaces, 
slippery conditions, steep slopes, sharp turns, and obstacles can cause loss of control, falls, or collisions. Do not 
ride in severe weather such as heavy rain or storms. In wet or snowy conditions, traction is reduced and braking 
distance increases—ride more slowly and brake earlier.  
Avoid sudden acceleration or hard braking to prevent skidding or instability. Always keep both hands on the handlebar 
and stay focused—do not use a phone, camera, headphones, or other devices while riding. Ride alert and defensively, 
maintain a safe distance from others, and slow down when entering a new environment or approaching intersections, 
roads, corners, doors, or similar blind areas.  

● Please review the recommended age and maximum payload in the User Manual. This product is NOT recommended 
for riders under 18. and shall not carry any passenger or cargo on the rear of the vehicle. 

● DO NOT allow anyone to ride an Xaber 300 unless he/she carefully reads the user materials and become familiar 
with functions, features and operation of this Xaber 300. 

● Ensure that you comprehend all instructions and safety notes/warnings.

● Ensure the vehicle fits you properly before your first use. You may lose control or fall if your vehicle is too big, too 
small and/or too heavy for you.

● It is a rider/user's responsibility to use Xaber 300 in compliance with law.

● Don't ride on flooded roads where the water depth exceeds 150mm. Take extra care while riding in wet conditions 
including decreasing speed and increasing braking distances. Feet or hands can slip in wet conditions. This Xaber 300 
is water resistant to a certain degree. But exposing it liquids / water increases the risk of water damages. Damages 
caused by liquids / water is not covered by the warranty. If liquids/water damages important components / parts of 
Xaber 300 such as circuit board, control board, wires, electronic system and/or battery, it can result in significant and 
serious risk and hazards.

● Use light properly when riding at dark condition. In accordance with local laws and regulations, it is allowed to use 
high-beam or low-beam headlight and position light when riding at night. Wear reflective clothing and use approved 
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safety lights.Ensure head light and tail light/brake light are functioning correctly and use them. If you use the Xaber 
300 without sufficient natural light / with low visibility (such as dust / fog), please use proper lights and accessories (if 
reasonably needed) to make sure that you are sufficiently visible to traffic and others. 

● Do NOT rest your hand on the throttle unless you intend to accelerate, to avoid accidental activation.

● Keep away from flammable materials when charging, and disconnect from the power supply once it's fully charged. 
Do NOT charge a Xaber 300, when the vehicle, the charger or the power outlet is wet.

● The user materials, warnings and instructions are intended to cover common risks related to Xaber 300s. They are 
not intended to be exhaustive or cover every possible or potential risk. Please always use you common sense and best 
judgment when riding Xaber 300s. 

●  Do Not charge Xaber 300 indoor.

● You must stop riding and contact after-sales service at once whenever you find any battery abnormality, including 
but not limited to overheats, leaks, strange odor, abnormal noise, a change in shape or color.

●  Before using Your Segway Xaber 300 product, please check its battery level and dirt bike installation status and 
all functional parts. Check whether the front and rear brakes function properly and ensure that the brake cable is not 
damaged. Brake cable should have the right tension. Screws, nuts, bolts and other fasteners must be checked. Make 
sure there's no loose part. If any abnormality is found, please stop using it immediately and contact our after-sale 
service for help. 

3 Legal & Advisory Notices
1) As a motorized off-road vehicle, the Segway Xaber 300 carries all the same potential risks as those of any other 
vehicles. There are risks of losing control, collisions and falls when riding. In order to minimize the risks, you’ re obliged 
to read the User Manual and this Important Information Manual carefully before your riding. These documents cover 
most knowledge about how to ride the Segway Xaber 300 safely and how to take appropriate precautions. If it is 
difficult for you to fully follow the riding instructions of the User Manual and this Important Information Manual, please 
do not attempt to ride your Segway Xaber 300.

2) Please Check and obey your local laws or regulations. IT IS USER’ S RESPONSIBILITY TO COMPLY WITH ALL LAWS 
PERTAINING TO THE USE OF XABER 300 IN YOUR JURISDICTION. Various countries or regions have different laws 
and regulations about Xaber 300, please note:
i. A helmet may be legally required by local law or regulation in your jurisdiction. 
ii. A driver's license or permit may be legally required by local law or regulation in your area.
iii. Your Xaber 300 may not be allowed to be driven in certain areas.
iv. You may be required to register your Xaber 300 with the relevant local authorities.

You can gain further guidance from relevant authorities in your country or region.

3) Please insure yourself timely upon purchase of the product to minimize the risks of use, if applicable. YOUR EXISTING 
INSURANCE POLICIES MAY NOT PROVIDE COVERAGE FOR ACCIDENTS INVOLVING THE USE OF THIS VEHICLE. TO 
DETERMINE IF COVERAGE IS PROVIDED YOU SHOULD CONTACT YOUR INSURANCE COMPANY OR AGENT..
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4) Please check whether Your Segway Xaber 300 product and its accessories are in good conditions immediately 
when you receiving them. 

5) All components of Segway Xaber 300 product must be properly installed as per in the User Manual. Inappropriate 
installation may lead to loss of control, collisions and falls.

6) The product may contain removable components and small parts. Please keep it out of the reach of children to 
avoid choking hazard.

7) Do not dispose of this product in a landfill, by incineration, or by mixing with household trash. Serious danger/ injury 
can occur because of the electrical components and the battery. For information about battery and electrical waste, 
please contact your household waste disposal service, your local or regional waste management office, or your point-
of-sale.

8) Try not to use any non-original accessories, and never dismantle or modify the product without authorization. All 
damages and loss arising therefrom will be your sole responsibility.

9) SEGWAY IS SUBJECT TO NO COMPENSATION RESPONSIBILITY OF ANY CLAIM, LIABILITY AND LOSS THAT 
ARISES (OR MAY ARISE) FROM VIOLATING ANY OF THE ABOVEMENTIONED CLAUSES. The user(s) should undertake 
all and any unpredictable or inevitable risks during riding.

10) This document should be considered as a permanent part of the product and should remain with Segway Xaber 
300  when it is resold. 

Thank you again for choosing Segway Xaber 300 !

4 Storage and Transport Instructions
Storage

Warning
When the vehicle is not in use for an extended period of time, store it in a dry, cool, and well-ventilated area. Protect 
the battery against water and moisture. Before storing, reduce the charge to approximately 50%, and it is suggested 
to unplug the battery wire in the battery compartment. Charge the battery back up to 50% of charge every 3 months 
to ensure the battery does not completely discharge itself which can lead to the battery not being able to be charged 
again.

Warning
Do not leave the charger connected to the vehicle when storing it.

Transport
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Warning
When shipping or transporting the battery over long distances, including air travel, the charge should be reduced 
to 30% or less, and it is suggested to unplug the battery wire in the battery compartment, in case it gets damaged 
during transit. Package it carefully. Never transport a damaged battery on an airplane.

Transporting (e.g., on a plane) and/or shipping your battery may be subject to restrictions and may require special 
handling, labeling, and/or packaging. Inform yourself of applicable legal requirements and regulations in your country 
or state in addition to the country or state you are traveling to. Your Authorized Segway Retailer may also have helpful 
information available. When carrying the battery outside the frame, Segway recommends using a specialty battery 
transport box.

CAUTION: 
Be aware that your dirt bike may be significantly heavy without motor support. Use caution when handling, carrying, 
or lifting.

Attention :
Please pay attention to the influence of high temperature (heat radiations) in confined environment on composite 
materials.

Warning
As with all mechanical components, this product is subjected to wear and high stresses. Different materials and 
components may react to wear or stress fatigue in different ways. If the design life of a component has been 
exceeded, it may suddenly fail, possibly causing injuries to the rider. Any form of crack, scratches or change of 
colouring in highly stressed areas indicate that the life of the component has been reached and it should be replaced.

Warning
For composite components impact damage may be invisible to the user, the manufacturer shall explain the 
consequences of impact damage and that in the event of an impact; composite components should either be returned 
to the manufacturer for inspection or destroved and replaced.

5 Noise Notes
The A-weighted emission sound pressure level at the driver ears is less than 70 dB(A).
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6 Contact
Contact us if you experience issues relating to riding, maintenance and safety, and errors/faults with your Xaber 300.
Americas: 
Segway Inc.
P.O. BOX 661805, 
ARCADIA, CA 91066, USA
Toll Free: 1(866)473-4929
Technical Support Email: technicalsupport@segway.com
Website: www.segway.com
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1 Accord de garantie limitée et d’arbitrage
Copie intégrale de l’Accord. Pour votre commodité, nous fournissons ici un résumé de certaines conditions importantes 
de la Garantie limitée et de l’Accord d’arbitrage. La Garantie limitée et l’Accord d’arbitrage est un contrat exécutoire 
juridique entre vous et nous. (Pour plus de clarté, tous les termes, conditions et réclamations de la Garantie limitée 
et de l’Accord d’arbitrage sont importants et font partie intégrante de l’accord entre vous et nous. Vous devez lire et 
examiner l’intégralité de l’accord, car il comprend des droits, des responsabilités et des obligations importants entre les 
parties concernant le produit et toute réclamation que vous pourriez avoir.)

Pour accéder à la Garantie limitée et l’Accord d’arbitrage et les télécharger en version intégrale, veuillez suivre les 
instructions suivantes : LA GARANTIE LIMITÉE SE TROUVE ÉGALEMENT EN LIGNE À L’ADRESSE SUIVANTE : https://
service.segway.com/. ACCÉDEZ À LA GARANTIE LIMITÉE ET À L’ACCORD D’ARBITRAGE EN ACCÉDANT À (1) SERVICE.
SEGWAY.COM (2) CLIQUEZ SUR L’ICÔNE « POLITIQUE DE GARANTIE » (3) CLIQUEZ SUR L’ICÔNE DU NOM DE VOTRE 
PRODUIT (4) RECHERCHEZ LE DOCUMENT DE GARANTIE LIMITÉE ET D’ARBITRAGE QUI S’APPLIQUE À VOTRE 
PRODUIT ET CLIQUEZ DESSUS. CELA OUVRIRA UNE PAGE DISTINCTE VOUS DONNANT ACCÈS À LA GARANTIE 
LIMITÉE ET À L’ACCORD D’ARBITRAGE DE VOTRE PRODUIT. Si vous souhaitez recevoir une copie papier de la Garantie 
limitée et de l’Accord d’arbitrage, veuillez contacter notre équipe de service à la clientèle et faire une demande. 

Vous pouvez également scanner le QR code pour trouver la Garantie limitée et l’Accord d’arbitrage : 

AVIS DE CONTRAT EXÉCUTOIRE VEUILLEZ LIRE CETTE GARANTIE LIMITÉE ET L’ACCORD D’ARBITRAGE ET LES 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE. LE PRÉSENT ACCORD CONTIENT DES CLAUSES DE GARANTIE LIMITÉE 
ET D’ARBITRAGE EN CE QUI CONCERNE LE PRODUIT ET TOUTES LES TRANSACTIONS ET RÉCLAMATIONS LIÉES 
AU PRODUIT ET/OU DÉCOULANT DE CE PRODUIT. IL S’AGIT D’UN CONTRAT EXÉCUTOIRE JURIDIQUE (« ACCORD ») 
ENTRE VOUS (UNE PERSONNE OU UNE ENTITÉ) ET LE FABRICANT (« NINEBOT ») AND SEGWAY INC. (« SEGWAY ») 
ET SES SOCIÉTÉS AFFILIÉES (Y COMPRIS, SANS S’Y LIMITER, SA SOCIÉTÉ MÈRE, FILIALE, SOCIÉTÉS AFFILIÉES, 
PRÉDÉCESSEUR, SOCIÉTÉ SUBSÉQUENTE, ADMINISTRATEURS, SUCCESSEURS, CESSIONNAIRES, DIRIGEANTS, 
ADMINISTRATEURS, GESTIONNAIRES, EMPLOYÉS, MEMBRES ET ACTIONNAIRES) (COLLECTIVEMENT LES 
« PARTIES SEGWAY »), ET LES CONCESSIONNAIRES SEGWAY QUI VENDENT/DISTRIBUENT LES PRODUITS ET LEURS 
SOCIÉTÉS AFFILIÉES (COLLECTIVEMENT « CONCESSIONNAIRES SEGWAY »). L’ACHAT DU PRODUIT, L’OUVERTURE 
DE L’EMBALLAGE DU PRODUIT, L’UTILISATION DU PRODUIT, LA CONSERVATION DU PRODUIT OU LE BÉNÉFICE 
DES AVANTAGES DE CET ACCORD CONSTITUERONT L’ACCEPTATION DE CET ACCORD, QUE VOUS SOYEZ OU 
NON L’ACHETEUR ORIGINAL, LE DESTINATAIRE DU CADEAU, L’UTILISATEUR OU TOUT AUTRE DESTINATAIRE DU 
PRODUIT. DANS LE CAS OÙ, EN TANT QUE PARENT(S) OU TUTEUR(S) LÉGAL(S), VOUS, ACHETEZ CE PRODUIT AU 
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NOM OU POUR DES ENFANTS, VOUS CONSENTEZ ET APPROUVEZ À TOUS ÉGARDS LES TERMES ET CONDITIONS 
DE L’ACCORD, ET DANS TOUTE LA MESURE PERMISE PAR LA LOI, VOUS ACCEPTEZ CET ACCORD AU NOM DES 
ENFANTS. VOUS RECONNAISSEZ ET CONVENEZ QUE VOUS RECEVEZ UN PRÉAVIS SUFFISANT DE CET ACCORD ET 
QUE VOUS ACCEPTEZ CET ACCORD. NOUS VOUS ENCOURAGEONS À DEMANDER L’AVIS DE PROFESSIONNELS DU 
DROIT QUANT AUX INFORMATIONS FOURNIES DANS CE DOCUMENT, EN PARTICULIER CELLES CONCERNANT LA 
SÉCURITÉ ET VOS DROITS ET DEVOIRS JURIDIQUES.

Explication de certaines conditions de l’Accord d’arbitrage. (a) Tout litige ou réclamation relatif de quelque manière que 
ce soit au produit sera résolu par un arbitrage exécutoire, plutôt que devant un tribunal, sauf que (1) une partie a le droit 
de choisir que cette réclamation soit résolue par un tribunal des petits litiges si cette réclamation est admissible et (2) 
si une loi applicable vous donne le droit de résoudre votre litige ou votre réclamation devant les tribunaux nonobstant 
votre accord à l’arbitrage, vous pouvez choisir de le faire ou de recourir à l’arbitrage. b) Il n’y a pas de juge ou de jury 
dans l’arbitrage, et l’examen judiciaire d’une sentence arbitrale est limité. Cependant, un arbitre peut accorder sur une 
base individuelle les mêmes dommages-intérêts et réparations qu’un tribunal. (c) Vous renoncez au droit de participer 
à des actions collectives découlant de ou liées à toutes les réclamations et litiges avec les Parties Segway et/ou les 
Concessionnaires Segway. Vous acceptez de recourir à l’arbitrage uniquement sur une base individuelle. Le présent 
Accord n’autorise pas l’arbitrage collectif ni aucune réclamation présentée en tant que plaignant ou membre d’un 
groupe dans le cadre d’une procédure d’arbitrage collective ou représentative. Il est possible que la cour d’arbitrage ne 
puisse pas centraliser plus d’un litige et par conséquent ne puisse pas diriger une autre forme de procédure judiciaire 
collective ou représentative. 

Retrait de l’arbitrage. VOUS POUVEZ VOUS RETIRER DE CETTE PROCÉDURE DE RÈGLEMENT DE LITIGE EN 
INFORMANT LES PARTIES SEGWAY, AU PLUS TARD TRENTE (30) JOURS CALENDAIRES APRÈS LE PREMIER ACHAT 
DU PRODUIT PAR LE CONSOMMATEUR ACHETEUR. POUR APPLIQUER CE DROIT DE RETRAIT, VOUS DEVEZ LE 
SIGNIFIER PAR COURRIEL À L’ADRESSE OPTOUT@SEGWAY.COM, AVEC POUR OBJET : « RETRAIT DE L’ARBITRAGE. » 
VOUS DEVREZ INCLURE LES ÉLÉMENTS SUIVANTS DANS VOTRE LETTRE DE RETRAIT : (A) VOTRE NOM, VOTRE 
ADRESSE COURRIEL, VOTRE ADRESSE POSTALE ET VOTRE NUMÉRO DE TÉLÉPHONE ; (B) LA DATE D’ACHAT DU 
PRODUIT ; (C) LE NOM OU LE NUMÉRO DU MODÈLE DU PRODUIT ; ET (D) SON NUMÉRO DE SÉRIE. Pour plus de 
détails sur la façon de se retirer, veuillez consulter la section 6 de la Garantie limitée et de l’Accord d’arbitrage (titre de 
sous-section « Retrait »). 

Table des matières de la Garantie limitée et de l’Accord d’arbitrage. 
AVIS DE CONTRAT EXÉCUTOIRE 
TERRITOIRE. 
TÉLÉCHARGER LA COPIE ÉLECTRONIQUE 
AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ 
1 Garantie limitée
2 Garantie limitée Service et processus, Entretien et réparation du produit
3 Éligibilité à la Garantie limitée
4 Exclusions de la Garantie limitée
5 CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ ET LIMITATION DE RESPONSABILITÉ
6 Réclamations, règlement des litiges, renonciation aux recours collectifs et aux procès devant jury, arbitrage 
obligatoire et retrait
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7 Loi de prescription
8 Divisibilité
9 Langue
10 Contact

2 Sécurité de conduite
● Veuillez lire attentivement et vous familiariser avec tous les documents relatifs à votre Xaber 300 et à son utilisation 
correcte, tels que le matériel de l’utilisateur, le manuel de l’utilisateur, l’accord de garantie et les informations, 
instructions et avertissements fournis dans l’application du produit.

● Familiarisez-vous avec toutes les fonctionnalités et opérations de la moto tout-terrain, telles que l’accélération, la 
force de freinage et la distance de freinage. Entraînez-vous à passer les vitesses, à freiner et à utiliser l’accélérateur 
électronique de manière contrôlée avant de rouler dans des conditions plus risquées. 

● Portez toujours un casque approprié pour votre sécurité.

● Soyez conscient du risque de blessure en cas de perte de contrôle, de collision ou de chute lorsque vous 
utilisez ce Xaber 300. Pour réduire les risques, vous devez lire et respecter tous les avis « MISE EN GARDE » et 
« AVERTISSEMENT ». Afin de maîtriser les compétences de conduite, un pilote doit pratiquer. Utilisez avec précaution 
car des compétences sont requises pour éviter les chutes ou les collisions susceptibles de blesser l’utilisateur ou 
des tiers. Ni Ninebot, ni Segway, ni leurs filiales ne peuvent être tenus responsables des blessures, dommages ou 
litiges causés par le manque d’expérience du pilote dans la conduite de ce Xaber 300, sa méconnaissance des Xaber 
300 ou le non-respect des instructions et des avertissements figurant dans le matériel de l’utilisateur. Un montage 
et un ajustement appropriés sont essentiels pour assurer votre sécurité, vos performances et votre confort lors de 
la conduite. Même si vous avez l’expérience, les compétences et les outils nécessaires pour effectuer ces étapes 
essentielles avant votre première sortie, Segway recommande de faire appel à un mécanicien de moto tout-terrain 
certifié et réputé pour vérifier votre travail. Si vous n’avez pas l’expérience, les compétences et les outils nécessaires 
pour effectuer l’assemblage et le montage, Segway recommande vivement de faire appel à un mécanicien de moto 
tout-terrain certifié et réputé pour effectuer ces procédures ainsi que tous les ajustements ou réglages ultérieurs. Un 
aspect essentiel de l’assemblage de votre Xaber 300 consiste à fixer la roue avant et à vérifier le serrage des écrous de 
l’axe de la roue arrière. Nos motos tout-terrains sont équipées d’un mécanisme de montage de la roue avant boulonné, 
à axe traversant ou à blocage rapide, et la roue arrière est boulonnée. Ces mécanismes peuvent se desserrer ou se 
détacher pendant le transport ou au fil du temps. Le couple de serrage et la sécurité de toutes les pièces de fixation 
des roues doivent être vérifiés à la livraison et à intervalles réguliers. Les deux roues doivent être correctement fixées 
avant d’utiliser votre moto tout-terrain.

● Portez un équipement de protection approprié avant de rouler. Avant de rouler, assurez-vous que vous disposez de 
tous les équipements de sécurité recommandés ou exigés par la loi. 

● N’utilisez pas le produit si vous êtes sous l’emprise de l’alcool, de drogues ou pour d’autres raisons. N’utilisez pas 
Xaber 300 si vous avez des vertiges. 
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● Ne modifiez pas Xaber 300. Ne modifiez pas votre Xaber 300 (pièces, composants, matériel ou logiciel), car cela 
augmenterait les risques pour la sécurité, annulerait votre garantie et, dans certains cas, rendrait votre Xaber 300/
votre utilisation du Xaber 300 non conforme à la loi.

● Effectuez un contrôle de sécurité avant chaque utilisation. Vérifiez toujours l’état de votre Xaber 300 avant de 
l’utiliser et vérifiez régulièrement la configuration, le serrage et l’état des composants et du matériel. Veuillez porter 
une attention particulière aux pièces/composants qui peuvent être sujets à l’usure. Cela s’ajoute à l’entretien régulier.

● Apprenez et maîtrisez l’utilisation des leviers de frein et procédez régulièrement à l’entretien du système de 
freinage. Commandes du levier de frein gauche le système de freinage avant tandis que le droit commande l’arrière. 
Apprenez et maîtrisez l’utilisation des leviers de frein, vérifiez le système de freinage avant chaque trajet et procédez 
régulièrement à l’entretien du système de freinage. Familiarisez-vous avec la distance et la force de freinage. 

● Vérifiez régulièrement la pression et l’usure des pneus. Assurez-vous que les pneus sont suffisamment gonflés. 
Vous trouverez la plage de pression suggérée sur le flanc du pneu et dans le Manuel de l’utilisateur. Vérifiez le témoin 
d’usure des pneus et procédez à leur entretien régulièrement.

● Assurez-vous que toutes les pièces matérielles et tous les accessoires sont correctement fixés, conformément 
aux instructions du fabricant du composant en question. La fourche suspendue doit être correctement réglée en 
fonction de votre poids et du terrain. Assurez-vous que le guidon et la potence sont correctement alignés et adaptés à 
l’utilisateur. Les poignées de guidon lâche, usées ou endommagées doivent être remplacées avant de rouler. Assurez-
vous que le crochet à l’avant du coussin de siège est solidement inséré dans le trou sur la couverture supérieure du 
compartiment de la batterie, et que le crochet à l’arrière du coussin de siège est solidement verrouillé dans le trou de 
verrouillage du coussin de siège du véhicule.

● Si un Xaber 300 émet un son anormal ou un signal d’alarme, arrêtez immédiatement de rouler. Ne roulez PAS avant 
que la cause de l’anomalie ne soit découverte et réparée.

● Le Xaber 300 est destiné à un usage hors route uniquement. Ne roulez que dans les zones où les véhicules tout-
terrain sont autorisés. Certaines juridictions peuvent exiger une immatriculation ou un permis avant de pouvoir rouler. 
Vérifiez toujours les lois et réglementations locales pour vous assurer de leur conformité. 

● Roulez en fonction de votre niveau de compétence et ralentissez sur un terrain inconnu ou difficile. Le sol irrégulier, 
les surfaces instables, les conditions glissantes, les pentes raides, les virages serrés et les obstacles peuvent entraîner 
une perte de contrôle, des chutes ou des collisions. NE roulez PAS par mauvais temps, par exemple en cas de forte 
pluie ou d’orage. Par temps humide ou enneigé, l’adhérence est réduite et la distance de freinage augmente, roulez 
plus lentement et freinez plus tôt.  
Évitez les accélérations ou les freinages brusques pour éviter les dérapages ou l’instabilité. Gardez toujours les deux 
mains sur le guidon et restez concentré, n’utilisez pas de téléphone, de caméra, d’écouteurs ou d’autres appareils 
pendant la conduite. Roulez en état d’alerte et de manière défensive, maintenez une distance de sécurité avec les 
autres et ralentissez en entrant dans un nouvel environnement ou en approchant des intersections, des routes, des 
virages, des portes ou des zones aveugles similaires.

● Veuillez consulter l’âge recommandé et la charge maximale dans le Manuel d’utilisation. Ce produit n’est PAS 
recommandé pour les pilotes de moins de 18 ans et ne doit pas transporter de passager ou de cargaison à l’arrière du 
véhicule. 

● Ne laissez personne conduire un Xaber 300 sans avoir lu attentivement le matériel de l’utilisateur et s’être familiarisé 
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avec les fonctions, les caractéristiques et le fonctionnement de ce Xaber 300. 

● Assurez-vous d’avoir bien compris tous les avertissements, instructions et consignes de sécurité.

● Assurez-vous que le véhicule est correctement ajusté à vos mensurations avant de l’utiliser pour la première fois. 
Vous pourriez perdre le contrôle ou tomber si votre véhicule est trop grand, trop petit et/ou trop lourd pour vous.

● Il est de la responsabilité du pilote/de l’utilisateur d’utiliser le Xaber 300 conformément à la loi.

● Ne roulez pas sur des routes inondées où la profondeur de l’eau dépasse 150 mm. Faites particulièrement attention 
lorsque vous roulez dans des conditions humides, en réduisant la vitesse et en augmentant les distances de freinage. 
Les pieds ou les mains peuvent glisser dans des conditions humides. Ce Xaber 300 est résistant à l’eau dans une 
certaine mesure. Cependant, l’exposition aux liquides/à l’eau augmente le risque de dommages causés par l’eau. 
Les dommages causés par des liquides ou de l’eau ne sont pas couverts par la garantie. Si des liquides/de l’eau 
endommagent des composants/pièces importants du Xaber 300, tels que le circuit imprimé, la carte de contrôle, les 
fils, le système électronique et/ou la batterie, il peut en résulter des risques et des dangers importants et graves.

● Utilisez correctement l’éclairage lors de la conduite dans l’obscurité. Conformément aux lois et réglementations 
locales, il est permis d’utiliser le feu de route, le feu de croisement et/ou le feu de position lors de la conduite de nuit. 
Portez des vêtements réfléchissants et utilisez des feux de sécurité homologués. Assurez-vous que le feu avant, le feu 
arrière/de freinage fonctionnent correctement et utilisez-les. Si vous utilisez le Xaber 300 dans une luminosité naturelle 
insuffisante/dans des conditions de faible visibilité (poussière/brouillard, par exemple), veuillez utiliser des lumières et 
des accessoires appropriés (si cela est raisonnablement nécessaire) afin de vous assurer que vous êtes suffisamment 
visible dans la circulation et par les autres. 

● NE posez PAS votre main sur l’accélérateur à moins que vous n’ayez l’intention d’accélérer, pour éviter une activation 
accidentelle.

● Tenez le véhicule à l’écart des matières inflammables pendant la recharge et débranchez-le de l’alimentation 
électrique une fois qu’il est complètement chargé. Ne chargez pas un Xaber 300 lorsque le véhicule, le chargeur ou la 
prise de courant est mouillé.

● Le matériel de l’utilisateur, les avertissements et les instructions sont destinés à couvrir les risques courants liés 
aux Xaber 300. Ils ne prétendent pas être exhaustifs ni couvrir tous les risques possibles ou potentiels. Faites toujours 
preuve de bon sens et de discernement lorsque vous conduisez un Xaber 300. 

● Ne chargez pas le Xaber 300 à l’intérieur.

● Vous devez cesser de rouler et contacter le service après-vente immédiatement si vous constatez une anomalie 
de la batterie, y compris, mais sans s’y limiter, des surchauffes, des fuites, une odeur étrange, un bruit anormal, un 
changement de forme ou de couleur.

● Avant d’utiliser votre produit Segway Xaber 300, veuillez vérifier son niveau de batterie, l’état de l’installation du 
moto tout-terrain et toutes les pièces fonctionnelles. Vérifiez si les freins avant et arrière fonctionnent correctement et 
assurez-vous que le câble de frein n’est pas endommagé. Le câble de frein doit avoir la bonne tension. Les vis, écrous, 
boulons et autres systèmes de fixation, doivent être vérifiés. Assurez-vous qu’aucune pièce n’est desserrée. Si une 
anomalie est détectée, veuillez cesser de l’utiliser immédiatement et contactez notre service après-vente pour obtenir 
de l’aide. 
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3 Avis juridique et mises en garde
1) En tant que véhicule tout-terrain motorisé, le Segway Xaber 300 présente les mêmes risques potentiels que tout 
autre véhicule. Il y a des risques de perte de contrôle, de collision et de chute lors de la conduite. Afin de minimiser 
les risques, vous êtes tenu de lire attentivement le Manuel d’utilisation et ce Manuel d’informations importantes avant 
de rouler. Ces documents couvrent la plupart des connaissances sur la façon de conduire le Segway Xaber 300 en 
toute sécurité et sur la façon de prendre les précautions appropriées. Si vous avez du mal à suivre intégralement les 
instructions de conduite du Manuel d’utilisation et de ce Manuel d’informations importantes, veuillez ne pas tenter de 
conduire votre Segway Xaber 300.

2) Veuillez vérifier et respecter vos lois ou règlements locaux. IL EST DE LA RESPONSABILITÉ DE L’UTILISATEUR DE SE 
CONFORMER À TOUTES LES LOIS RELATIVES À L’UTILISATION DU XABER 300 DANS VOTRE JURIDICTION. Les lois 
et réglementations concernant les Xaber 300 varient d’un pays ou d’une région à l’autre, veuillez noter que :
i. Un casque peut être légalement exigé par la loi ou la réglementation locale de votre juridiction. 
ii. Un permis de conduire ou un permis peut être légalement requis par la loi ou la réglementation locale dans votre région.
iii. Il se peut que la conduite de votre Xaber 300 ne soit pas autorisée dans certaines zones.
iv. Vous pourriez être tenu d’enregistrer votre Xaber 300 auprès des autorités locales compétentes.

Vous pouvez obtenir de plus amples informations auprès des autorités compétentes de votre pays ou de votre région.

3) Veuillez-vous assurer en temps utile lors de l’achat du produit afin de minimiser les risques d’utilisation. VOS POLITIQUES 
D’ASSURANCE EXISTANTES PEUVENT NE PAS COUVRIR LES ACCIDENTS LIÉS À L’UTILISATION DE CE VÉHICULE. POUR 
DÉTERMINER SI UNE COUVERTURE EST FOURNIE, VEUILLEZ CONTACTER VOTRE COMPAGNIE D’ASSURANCE.

4) Veuillez vérifier si votre produit Segway Xaber 300 et ses accessoires sont en bon état dès leur réception. 

5) Tous les composants du produit Segway Xaber 300 doivent être correctement installés conformément au manuel de 
l’utilisateur. Une installation inappropriée peut entraîner une perte de contrôle, des collisions et des chutes.

6) Le produit peut contenir des pièces amovibles et de petites pièces. Veuillez le garder hors de portée des enfants 
pour éviter tout risque d’étouffement.

7) N’éliminez pas ce produit dans une décharge, ne l’incinérez pas et ne le jetez pas avec les ordures ménagères. Des 
dangers ou des blessures graves peuvent survenir en raison des composants électriques et de la batterie. Pour de plus 
amples informations sur la, batterie et les déchets électriques, veuillez contacter le service de traitement des déchets 
ménagers, votre bureau local ou régional de gestion des déchets ou votre point de vente.

8) Essayez de ne pas utiliser d’accessoires non originaux, et ne démontez jamais et ne modifiez jamais le produit sans 
autorisation. Tous les dommages et pertes qui en découlent relèvent de votre seule responsabilité.

9) SEGWAY NE PEUT ÊTRE TENU RESPONSABLE DE TOUTE RÉCLAMATION, RESPONSABILITÉ ET PERTE QUI 
DÉCOULE (OU POURRAIT DÉCOULER) DE LA VIOLATION DE L’UNE DES CLAUSES SUSMENTIONNÉES. Le(s) 
utilisateur(s) doit (doivent) assumer tous les risques imprévisibles ou inévitables pendant le trajet.

10) Ce document doit être considéré faire partie de façon permanente du produit, et doit accompagner le Segway 
Xaber 300 lorsqu’il est revendu. 

Merci encore d’avoir choisi le Segway Xaber 300!
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4 Instructions de stockage et de transport
Rangement

Avertissement
Lorsque le véhicule n’est pas utilisé pendant une période prolongée, stockez-le dans un endroit sec, frais et bien 
ventilé. Protégez la batterie contre l’eau et l’humidité. Avant de le ranger, réduisez la charge à environ 50 % et il est 
conseillé de débrancher le câble de la batterie dans le compartiment de la batterie. Rechargez la batterie à 50 % de 
charge tous les 3 mois pour vous assurer que la batterie ne se décharge pas complètement, ce qui pourrait empêcher 
de la recharger.

Avertissement
Ne laissez pas le chargeur branché au véhicule lorsque vous le rangez.

Transport

Avertissement
Lors de l’expédition ou du transport de la batterie sur de longues distances, y compris en avion, la charge doit être 
réduite à 30 % ou moins, et il est conseillé de débrancher le câble de la batterie dans le compartiment de la batterie, 
au cas où elle serait endommagée pendant le transit. Emballez-le soigneusement. Ne transportez jamais une batterie 
endommagée en avion.

Le transport (par exemple, en avion) et/ou l’expédition de votre batterie peuvent être soumis à des restrictions et 
peuvent nécessiter une manipulation, une étiquetage et/ou un emballage spéciaux. Informez-vous des exigences 
légales et des réglementations applicables dans votre pays ou votre province, ainsi que dans le pays ou la province où 
vous voyagez. Votre détaillant Segway agréé peut également disposer d’informations utiles. Lorsque vous transportez 
la batterie en dehors du châssis, Segway recommande d’utiliser une boîte de transport de batterie spécialisée.

MISE EN GARDE : 
Soyez conscient du fait que votre moto tout-terrain peut être très lourde sans support moteur. Faites preuve de 
prudence lors de la manipulation, du transport ou du levage.

Attention :
Veuillez tenir compte de l’influence de la température élevée (rayonnement thermique) dans un environnement confiné 
sur les matériaux composites.

Avertissement
Comme tous les composants mécaniques, ce produit est soumis à l’usure et à de fortes contraintes. Les matériaux et 
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les composants peuvent réagir différemment à l’usure ou à la fatigue sous contrainte. Si la durée de vie d’un composant 
a été dépassée, il peut se rompre soudainement, ce qui peut entraîner des blessures pour le pilote. Toute forme de 
fissure, de rayure ou de changement de couleur dans les zones fortement sollicitées indique que la durée de vie du 
composant est atteinte et qu’il doit être remplacé.

Avertissement
Pour les composants composites, les dommages dus aux chocs peuvent être invisibles pour l’utilisateur. Le fabricant 
doit expliquer les conséquences des dommages dus aux chocs et que, en cas de choc, les composants composites 
doivent soit être renvoyés au fabricant pour inspection, soit être détruits et remplacés.

5 Notes sur le bruit
Le niveau de puissance acoustique pondéré A aux oreilles du pilote est inférieur à 70 dB(A).

6 Contact
Contactez-nous si vous rencontrez des problèmes liés à la conduite, à l’entretien et à la sécurité, et des erreurs/défauts 
avec votre Xaber 300.
Amériques : 
Segway Inc.
C.P. BOX 661805 
ARCADIA, CA 91066, États-Unis
Numéro gratuit : 1 (866) 473-4929
Adresse courriel du support technique : technicalsupport@segway.com
Site web : www.segway.com
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1 Acuerdo de garantía limitada y arbitraje
Copia completa del acuerdo. Para su comodidad, a continuación le ofrecemos un resumen de algunos términos 
importantes del Acuerdo de garantía limitada y arbitraje. El Acuerdo de garantía limitada y arbitraje es un acuerdo 
jurídicamente vinculante entre usted y nosotros. (Para mayor claridad, todos los términos, condiciones y cláusulas 
del Acuerdo de garantía limitada y arbitraje son partes importantes e integrales del acuerdo entre usted y nosotros. 
Deberá leer y revisar todo el acuerdo, ya que incluye importantes derechos, responsabilidades y obligaciones entre las 
partes en relación con el producto y cualquier reclamación que usted pueda tener).

Para acceder y descargar una copia completa del Acuerdo de garantía limitada y arbitraje, siga estas instrucciones: 
TAMBIÉN PUEDE ENCONTRAR LA GARANTÍA LIMITADA EN LÍNEA EN: https://service.segway.com/. ACCEDA AL 
ACUERDO DE GARANTÍA LIMITADA Y ARBITRAJE EN (1) SERVICE.SEGWAY.COM, (2) HAGA CLIC EN EL ÍCONO 
DE “POLÍTICA DE GARANTÍA”, (3) HAGA CLIC EN EL ÍCONO CON EL NOMBRE DE SU PRODUCTO, (4) BUSQUE EL 
DOCUMENTO DE GARANTÍA LIMITADA Y ARBITRAJE CORRESPONDIENTE A SU PRODUCTO Y HAGA CLIC EN ÉL. 
ESTO ABRIRÁ UNA NUEVA PÁGINA QUE LE DARÁ ACCESO AL ACUERDO DE GARANTÍA LIMITADA Y ARBITRAJE 
DE SU PRODUCTO. Si desea recibir una copia impresa del Acuerdo de garantía limitada y arbitraje, comuníquese con 
nuestro equipo de atención al cliente y solicítela. 

También puede escanear el código QR para encontrar el Acuerdo de garantía limitada y arbitraje: 

AVISO DE ACUERDO VINCULANTE. LEA LA COPIA COMPLETA DEL ACUERDO DE GARANTÍA LIMITADA Y 
ARBITRAJE Y CONSERVE ESTE ACUERDO PARA REFERENCIA FUTURA. ESTE ACUERDO CONTIENE CLÁUSULAS 
DE GARANTÍA LIMITADA Y CLÁUSULAS DE ARBITRAJE CON RESPECTO AL PRODUCTO Y TODAS Y CADA UNA 
DE LAS TRANSACCIONES Y RECLAMACIONES RELACIONADAS CON Y/O QUE SURJAN DEL PRODUCTO. ESTE 
ES UN ACUERDO LEGAL VINCULANTE (“ACUERDO”) ENTRE USTED (YA SEA UN INDIVIDUO O UNA ENTIDAD) Y 
EL FABRICANTE NINE TECH CO., LTD. (“NINEBOT”), SEGWAY INC. (“SEGWAY”), Y SUS AFILIADOS (INCLUYENDO, 
PERO NO LIMITADO A SU EMPRESA MATRIZ, SUBSIDIARIA, EMPRESAS AFILIADAS, PREDECESOR, EMPRESA 
POSTERIOR, ADMINISTRADORES, SUCESORES, CESIONARIOS, OFICIALES, DIRECTORES, GERENTES, EMPLEADOS, 
MIEMBROS Y ACCIONISTAS) (COLECTIVAMENTE EL “GRUPO SEGWAY”) Y DISTRIBUIDORES SEGWAY QUE VENDEN 
O DISTRIBUYEN PRODUCTOS Y SUS AFILIADOS (COLECTIVAMENTE “DISTRIBUIDORES SEGWAY”). COMPRAR 
EL PRODUCTO, ABRIR EL PAQUETE DEL PRODUCTO, UTILIZAR EL PRODUCTO, RETENER EL PRODUCTO O 
APROVECHAR LOS BENEFICIOS DE ESTE ACUERDO CONSTITUYEN LA ACEPTACIÓN DE ESTE ACUERDO, 
INDEPENDIENTEMENTE DE QUE USTED SEA EL COMPRADOR ORIGINAL, EL RECEPTOR DEL PRODUCTO COMO UN 
REGALO, EL USUARIO U OTRO RECEPTOR DEL PRODUCTO. EN CASO DE QUE USTED(ES), COMO PADRE, MADRE 
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O TUTOR/A(S) LEGAL(ES), COMPRE(N) ESTE PRODUCTO EN NOMBRE DE UNO O MÁS MENORES DE EDAD, O PARA 
ESTOS, USTED(ES) ACEPTA(N) Y APRUEBA(N) EN TODOS SUS ASPECTOS LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL 
ACUERDO Y, EN LA MÁXIMA MEDIDA PERMITIDA POR LA LEY, ACEPTA(N) ESTE ACUERDO EN NOMBRE DE DICHOS 
MENORES. USTED RECONOCE Y ACEPTA QUE HA RECIBIDO SUFICIENTE INFORMACIÓN SOBRE ESTE ACUERDO 
Y ACEPTA ESTE ACUERDO. SE LE ACONSEJA QUE CONSULTE CON PROFESIONALES DEL ÁMBITO JURÍDICO CON 
RESPECTO A LA INFORMACIÓN QUE CONTIENE ESTE DOCUMENTO, ESPECIALMENTE EN LO RELATIVO A LA 
SEGURIDAD Y SUS DERECHOS Y OBLIGACIONES LEGALES.

Explicación de ciertos términos del Acuerdo de arbitraje. (a) Cualquier disputa o reclamación relacionada de cualquier 
manera con el producto se resolverá mediante arbitraje vinculante, y no en los tribunales, salvo que (1) una parte 
tenga derecho a elegir que dicha reclamación se resuelva en un tribunal de reclamaciones de menor cuantía, si 
dicha reclamación cumple los requisitos, y (2) si una ley aplicable le otorga a usted el derecho a resolver su disputa 
o reclamación ante tribunales a pesar de haber aceptado el arbitraje, puede optar por hacer eso o proceder con el 
arbitraje. (b) En el arbitraje no hay juez ni jurado y la revisión judicial de un laudo arbitral es limitada. No obstante, un 
árbitro puede conceder, a título individual, los mismos daños, perjuicios y compensaciones que un tribunal. (c) Usted 
renuncia al derecho a participar en acciones colectivas derivadas de reclamaciones o disputas contra Partes de Segway 
y/o distribuidores de Segway, o relacionadas con dichas reclamaciones o disputas. Usted acepta proceder en arbitraje 
únicamente de forma individual. Este acuerdo no permite el arbitraje colectivo ni ninguna reclamación presentada 
como demandante o miembro de un grupo en un procedimiento de arbitraje colectivo o representativo. El tribunal 
arbitral no puede consolidar casos de más de una persona ni dirigir, en ningún caso, ninguna forma de procedimiento 
representativo o colectivo. 

Opción de exclusión del arbitraje. USTED PUEDE OPTAR POR EXCLUIRSE DE ESTE PROCEDIMIENTO DE RESOLUCIÓN 
DE CONFLICTOS ENVIANDO UNA NOTIFICACIÓN A LAS PARTES DE SEGWAY EN UN PLAZO MÁXIMO DE TREINTA 
(30) DÍAS NATURALES DESDE LA FECHA DE COMPRA DEL PRODUCTO POR PARTE DEL PRIMER COMPRADOR 
CONSUMIDOR. PARA OPTAR POR SU EXCLUSIÓN DEBE ENVIAR UNA NOTIFICACIÓN POR CORREO ELECTRÓNICO 
A OPTOUT@SEGWAY.COM, CON EL ASUNTO: “ARBITRATION OPT OUT” (OPCIÓN DE EXCLUSIÓN DE ARBITRAJE) 
LA NOTIFICACIÓN DE EXCLUSIÓN DEBE ENVIARSE POR CORREO ELECTRÓNICO E INCLUIR: (A) SU NOMBRE, 
DIRECCIÓN DE CORREO ELECTRÓNICO, DIRECCIÓN POSTAL Y NÚMERO DE TELÉFONO; (B) LA FECHA EN LA QUE 
SE COMPRÓ EL PRODUCTO; (C) EL NOMBRE DEL MODELO O NÚMERO DEL MODELO DEL PRODUCTO; Y (D) EL 
NÚMERO DE SERIE. Para obtener más información sobre cómo optar por la EXCLUSIÓN, consulte la sección 6 del 
Acuerdo de garantía limitada y arbitraje (subsección “Exclusión”). 

Índice del Acuerdo de garantía limitada y arbitraje. 
AVISO DE ACUERDO VINCULANTE. 
TERRITORIO. 
DESCARGAR COPIA ELECTRÓNICA. 
ADVERTENCIA DE SEGURIDAD. 
1 Garantía limitada
2 Servicio y proceso de garantía limitada, mantenimiento y reparación del producto
3 Derecho a la garantía limitada
4 Exclusiones de la garantía limitada
5 AVISO DE LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD
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6 Reclamaciones, resolución de disputas, renuncia a acciones colectivas y a juicios ante jurado, arbitraje 
obligatorio y solicitud de exclusión
7 Plazo de prescripción
8 Divisibilidad
9 Idioma
10 Contacto

2 Seguridad de uso
● Revise cuidadosamente y familiarícese con todos los materiales relacionados con la Xaber 300 y cómo usarla 
correctamente, como los materiales del usuario, el manual del usuario, el acuerdo de garantía y la información, 
instrucciones y advertencias proporcionadas en la aplicación del producto.

● Familiarícese con todas las características y operaciones de la motocicleta todoterreno, como aceleración, fuerza de 
frenado y distancia de frenado. Practique y adquiera competencia en el cambio de marchas, la aplicación de los frenos 
y el uso del acelerador en un entorno controlado antes de conducir en condiciones que puedan suponer un mayor 
riesgo. 

● Use siempre el casco adecuado para su seguridad.

● Tenga en cuenta que corre el riesgo de sufrir lesiones por pérdida de control, colisiones y caídas cada vez 
que conduzca esta Xaber 300. Para reducir el riesgo, debe leer y seguir todos los avisos de “PRECAUCIÓN” y 
“ADVERTENCIA”. Para dominar las habilidades de conducción, los motociclistas deben practicar. Use el producto 
con precaución, ya que se requiere habilidad para evitar caídas o colisiones que puedan causar lesiones al usuario 
o a terceros. Ni Ninebot ni Segway ni sus afiliados serán responsables de ninguna lesión, daño o disputa legal 
causada por la inexperiencia de un conductor al manejar esta Xaber 300, la falta de familiaridad con la Xaber 300 o 
el incumplimiento de las instrucciones y advertencias en los materiales del usuario. El montaje y ajuste correctos son 
elementos esenciales para garantizar la seguridad, el rendimiento y la comodidad en la conducción. Incluso si tiene la 
experiencia, la habilidad y las herramientas para completar estos pasos esenciales antes de su primer viaje, Segway 
recomienda contratar a un mecánico de motocicletas todoterreno certificado y de buena reputación para que revise 
su trabajo. Si no tiene la experiencia, las habilidades y las herramientas para completar el montaje y el ajuste, Segway 
recomienda encarecidamente que un mecánico de motocicletas todoterreno certificado y de buena reputación 
complete estos procedimientos, así como cualquier ajuste o afinación futuros. Un aspecto fundamental del montaje de 
su Xaber 300 es asegurar la rueda delantera y comprobar que las tuercas del eje de la rueda trasera estén apretados. 
Nuestras motocicletas todoterreno funcionan con un mecanismo de montaje de rueda delantera atornillado, de eje 
pasante o de liberación rápida y la rueda trasera está atornillada. Estos mecanismos pueden aflojarse o soltarse 
durante el envío o con el paso del tiempo. El par y la seguridad de todos los herrajes de montaje de las ruedas deben 
inspeccionarse al llegar y de forma periódica. Ambas ruedas deben estar debidamente aseguradas antes de utilizar la 
motocicleta todoterreno.

● Póngase equipo de protección adecuado antes de conducir. Antes de conducir, asegúrese de tener todo el equipo 
de seguridad recomendado o exigido por la ley. 

● No utilice el producto si está bajo los efectos del alcohol, las drogas o por otros motivos. No utilice la Xaber 300 si 
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está mareado. 

● No modifique la Xaber 300. No modifique su Xaber 300 (piezas, componentes, hardware o software), ya que 
aumentará el riesgo para la seguridad, anulará su garantía y, en algunos casos, hará que la Xaber 300 o el uso que 
haga de ella no cumpla con la ley.

● Realice controles de seguridad antes de cada uso. Verifique siempre el estado de su Xaber 300 antes de conducirla; 
verifique la configuración, el ajuste y el estado de los componentes y el hardware con regularidad. Preste especial 
atención a las piezas/componentes que puedan desgastarse. Esto es adicional al mantenimiento regular.

● Aprenda y domine el uso de las palancas de freno y realice el mantenimiento del sistema de frenado con regularidad. 
La palanca del freno izquierdo controla el sistema de frenado delantero, mientras que el derecho controla el trasero. 
Aprenda y domine el uso de las palancas de freno, verifique el sistema de frenado antes de cada viaje y realice el 
mantenimiento del sistema de frenado con regularidad. Familiarícese con la distancia de frenado y la fuerza de frenado 
que puedan tener los frenos. 

● Compruebe periódicamente la presión de los neumáticos y su desgaste. Asegúrese de que los neumáticos tengan 
suficiente presión de aire. Encuentre el rango de presión de los neumáticos sugerido en el flanco del neumático y en 
el Manual del usuario. Verifique las marcas de desgaste de los neumáticos y haga el mantenimiento de los neumáticos 
con regularidad.

● Asegúrese de que todo el hardware esté bien asegurado y que todos los accesorios adecuados estén correctamente 
conectados según las instrucciones del fabricante del componente específico. La horquilla de suspensión debe 
ajustarse adecuadamente según el terreno y el peso del conductor. Asegúrese de que el manillar y el eje del manillar 
estén correctamente alineados y ajustados al usuario. Los puños del manillar flojos, desgastados o dañados deben 
reemplazarse antes de empezar a usar el vehículo. Asegúrese de que el gancho del extremo delantero del cojín del 
asiento esté insertado de forma segura en el orificio de la cubierta superior del compartimento de la batería, y que el 
gancho del extremo trasero del cojín del asiento esté bloqueado de forma segura en el orificio de bloqueo del cojín del 
asiento de la carrocería del vehículo.

● Si una Xaber 300 emite un sonido anormal o una alarma, deje de usarla de inmediato. NO conduzca hasta que se 
haya descubierto la causa de la anomalía y se haya reparado.

● La Xaber 300 está diseñada para uso todoterreno únicamente. Conduzca únicamente en zonas donde se permitan 
vehículos todoterreno. Algunas jurisdicciones pueden exigir un registro o una licencia/permiso para poder conducir. 
Consulte siempre las leyes y normativas locales para asegurarse de cumplirlas. 

● Conduzca según su nivel de habilidad y reduzca la velocidad en terrenos desconocidos o desafiantes. Terrenos 
irregulares, superficies con desprendimientos, estado resbaladizo, pendientes pronunciadas, curvas cerradas y 
obstáculos pueden causar pérdida de control, caídas o colisiones. No conduzca en condiciones climáticas adversas, 
como lluvias intensas o tormentas. En condiciones húmedas o con nieve, la tracción se reduce y la distancia de frenado 
aumenta: conduzca más despacio y frene antes.  
Evite aceleraciones repentinas o frenadas bruscas para evitar derrapes o inestabilidad. Mantenga siempre ambas 
manos en el manillar y permanezca concentrado: no use teléfono, cámara, auriculares u otros dispositivos mientras 
conduzca. Conduzca de modo atento y defensivo, mantenga una distancia segura respecto de los demás y reduzca la 
velocidad al ingresar a un nuevo entorno o acercarse a intersecciones, rutas, esquinas, puertas o áreas ciegas similares.

● Consulte la edad recomendada y la carga útil máxima en el Manual del usuario. Este producto NO está recomendado 
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para conductores menores de 18 años y no se debe transportar ningún pasajero ni carga en la parte trasera del 
vehículo. 

● NO permita que nadie conduzca una Xaber 300 a menos que lea atentamente los materiales del usuario y se 
familiarice con las funciones, características y funcionamiento de esta motocicleta eléctrica. 

● Asegúrese de comprender todas las instrucciones y notas/advertencias de seguridad.

● Asegúrese de que el vehículo se ajuste bien a usted antes de usarlo por primera vez. Puede perder el control o 
caerse si su vehículo es demasiado grande, pequeño o pesado para usted.

● Es responsabilidad del motociclista/usuario utilizar la Xaber 300 de conformidad con la ley.

● No circule por carreteras inundadas donde la profundidad del agua supere los 150 mm (5.90 pulgadas). Tenga 
especial cuidado al conducir en condiciones húmedas, lo que incluye disminuir la velocidad y aumentar las distancias 
de frenado. Los pies o las manos pueden resbalar en condiciones de humedad. Esta Xaber 300 es resistente al agua 
hasta cierto punto. Pero exponerla a líquidos/agua aumenta el riesgo de daños por agua. Los daños causados ​​por 
líquidos/agua no están cubiertos por la garantía. Si los líquidos o el agua dañan componentes o piezas importantes 
de la Xaber 300, como la placa de circuito, la placa de control, los cables, el sistema electrónico y/o la batería, puede 
provocar riesgos y peligros importantes y graves.

● Utilice la luz correctamente cuando conduzca en condiciones de oscuridad. De acuerdo con las leyes y normativas 
locales, está permitido utilizar luces altas o bajas y la luz de posición cuando se conduce de noche. Use ropa reflectante 
y use luces de seguridad aprobadas. Asegúrese de que la luz delantera y la luz trasera/luz de freno funcionen 
correctamente y úselas. Si utiliza la Xaber 300 sin suficiente luz natural o con poca visibilidad (como polvo o niebla), 
utilice luces y accesorios adecuados (si son razonablemente necesarios) para asegurarse de que sea suficientemente 
visible para el tráfico y otras personas. 

● NO apoye la mano sobre el acelerador a menos que tenga la intención de acelerar, para evitar la activación 
accidental.

● Manténgase alejado de materiales inflamables durante la carga y desconéctelo de la fuente de alimentación cuando 
esté totalmente cargado. NO cargue la Xaber 300 cuando esta, el cargador o la toma de corriente esté mojada/o.

● Los materiales, advertencias e instrucciones para el usuario están destinados a cubrir los riesgos comunes 
relacionados con la Xaber 300. No pretenden ser exhaustivos ni cubrir todos los riesgos posibles o potenciales. Utilice 
siempre su sentido común y su mejor criterio al conducir la Xaber 300. 

● No cargue la Xaber 300 en un espacio interior.

● Siempre que encuentre alguna anomalía en la batería, tal como sobrecalentamiento, fugas, olores extraños, 
ruidos anormales, cambios de forma o color, etc., debe dejar de conducir y comunicarse con el servicio posventa de 
inmediato.

● Antes de usar su producto Segway Xaber 300, compruebe el nivel de la batería, el estado de instalación de la 
motocicleta todoterreno y todas las piezas funcionales. Compruebe si los frenos delantero y trasero funcionan 
correctamente y asegúrese de que el cable del freno no esté dañado. El cable del freno debe tener la tensión 
correcta. Se deben revisar los tornillos, tuercas, pernos y otras sujeciones. Asegúrese de que no haya piezas sueltas. 
Si encuentra alguna anomalía, deje de usarlo de inmediato y comuníquese con nuestro servicio posventa para que le 
ayudemos. 
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3 Avisos legales y de asesoramiento
1) Como vehículo todoterreno motorizado, la Segway Xaber 300 conlleva los mismos riesgos potenciales que cualquier otro 
vehículo. Existen riesgos de pérdidas control, colisiones y caídas durante la conducción. Para minimizar los riesgos, usted 
tiene la obligación de leer atentamente el Manual del usuario y este Manual de información importante antes de empezar 
a conducir. Estos documentos contienen la mayor parte de los conocimientos sobre cómo conducir la Segway Xaber 300 
de forma segura y cómo tomar las precauciones adecuadas. Si le resulta difícil seguir las instrucciones completas de 
conducción del Manual del usuario y de este Manual de información importante, no intente conducir su Segway Xaber 300.

2) Verifique y respete las leyes o normativas locales. ES RESPONSABILIDAD DEL USUARIO CUMPLIR TODAS LAS 
LEYES RELATIVAS AL USO DE LA XABER 300 EN SU JURISDICCIÓN. Las leyes y normas sobre la Xaber 300 varían 
según el país o la región. Tenga en cuenta lo siguiente:
i. Es posible que las leyes o normativas locales de su jurisdicción le exijan llevar casco. 
ii. Es posible que las leyes o normativas locales de su área exijan una licencia o permiso de conducir.
iii. Es posible que no se permita circular con su Xaber 300 en determinadas zonas.
iv. Es posible que se le solicite registrar su Xaber 300 ante las autoridades locales pertinentes.

Puede obtener más información de las autoridades correspondientes de su país o región.

3) Contrate un seguro para usted oportunamente al comprar el producto para minimizar los riesgos de su uso, según 
corresponda. ES POSIBLE QUE SUS PÓLIZAS DE SEGURO ACTUALES NO CUBRAN ACCIDENTES QUE INVOLUCREN 
EL USO DE ESTE VEHÍCULO. PARA DETERMINAR SI TIENE COBERTURA, COMUNÍQUESE CON SU COMPAÑÍA O 
AGENTE DE SEGUROS.

4) Verifique si la Segway Xaber 300 y sus accesorios están en buenas condiciones en cuanto los reciba. 

5) Todos los componentes de la Xaber 300, Segway deben instalarse correctamente según se indica en el Manual del 
usuario. Una instalación inadecuada puede provocar la pérdida de control del vehículo, colisiones y caídas.

6) El producto puede contener componentes extraíbles y piezas pequeñas. Manténgalo fuera del alcance de los niños 
para evitar riesgos de asfixia.

7) No tire este producto a un vertedero, lo queme o lo mezcle con basura doméstica. Pueden producirse graves 
peligros / lesiones debido a los componentes eléctricos y a la batería. Para obtener información acerca de residuos 
eléctricos y baterías, comuníquese con el servicio de eliminación de desechos domésticos, la oficina de gestión de 
desechos local o regional o con su punto de venta.

8) No debe utilizar accesorios no originales y nunca desmonte ni modifique el producto sin autorización. Si se producen 
daños y pérdidas derivados de sus acciones, serán de su exclusiva responsabilidad.

9) SEGWAY NO QUEDA SUJETA A NINGUNA RESPONSABILIDAD DE COMPENSACIÓN ANTE CUALQUIER 
RECLAMACIÓN, RESPONSABILIDAD O PÉRDIDA QUE SURJA (O PUEDA SURGIR) POR INCUMPLIMIENTO DE 
CUALQUIERA DE LAS CLÁUSULAS MENCIONADAS ANTERIORMENTE. El/Los usuario/s debe/n asumir todos y cada 
uno de los riesgos impredecibles o inevitables durante la conducción.

10) Este documento debe considerarse que forma parte permanente del producto y deberá permanecer junto con la 
Segway Xaber 300 cuando esta se revenda. 

¡Gracias de nuevo por elegir una Segway Xaber 300!
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4 Instrucciones de almacenamiento y transporte
Almacenamiento

Advertencia
Cuando el vehículo no se use por un tiempo prolongado, guárdela en un lugar seco, fresco y bien ventilado. Proteja 
la batería del agua y la humedad. Antes de guardarla, reduzca la carga a aproximadamente el 50 %, y se recomienda 
desenchufar el cable de la batería en el compartimento de la batería. Cargue de nuevo la batería al 50 % cada 3 meses 
para asegurarse de que no se descargue por completo, ya que ello podría causar que no se pueda volver a cargar.

Advertencia
No deje el cargador conectado al vehículo cuando lo guarde.

Transporte

Advertencia
Al enviar o transportar la batería a largas distancias, incluido el transporte aéreo, la carga debe reducirse al 30 % o 
menos, y se recomienda desenchufar el cable de la batería en el compartimento de la batería para que no sufra daños 
durante el transporte. Embálela con cuidado. Nunca transporte una batería dañada en un avión.

Transportar (por ejemplo, en avión) y/o enviar la batería puede estar sujeto a restricciones y requerir manipulación, 
etiquetado y/o embalaje especiales. Infórmese de los requisitos legales y normativas aplicables en su país o estado, 
además de en el país o estado de destino. Su distribuidor autorizado Segway también puede disponer de información 
útil. Para transportar la batería fuera del cuadro, Segway recomienda utilizar una caja especial de transporte de 
baterías.

PRECAUCIÓN: 
Tenga en cuenta que su motocicleta todoterreno puede ser considerablemente pesada sin soporte del motor. Vaya con 
precaución al manipularla, transportarla o levantarla.

Atención:
Preste atención a la influencia de las altas temperaturas (radiaciones de calor) en ambientes confinados sobre los 
materiales compuestos.

Advertencia
Como todos los componentes mecánicos, este producto está sometido a desgaste y a grandes esfuerzos. Los distintos 
materiales y componentes pueden reaccionar al desgaste o a la fatiga por tensión de formas diferentes. Si se ha 
superado la vida útil de diseño de un componente, éste puede fallar repentinamente, pudiendo causar lesiones al 
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conductor. Cualquier forma de grieta, arañazo o cambio de coloración en zonas sometidas a grandes esfuerzos indica 
que se ha alcanzado la vida útil del componente y debe sustituirse.

Advertencia
En el caso de los componentes de materiales compuestos, los daños por impacto pueden ser invisibles para el usuario. 
El fabricante explicará las consecuencias de los daños por impacto y que, en caso de impacto, los componentes de 
materiales compuestos deben devolverse al fabricante para su inspección o destruirse y sustituirse.

5 Notas sobre el ruido
El nivel de presión acústica de emisión ponderada A en los oídos del conductor es inferior a 70 dB(A).

6 Contacto
Comuníquese con nosotros si tiene problemas relacionados con la conducción, el mantenimiento y la seguridad, o 
errores/averías en su Xaber 300.
Estados Unidos: 
Segway Inc.
P.O. BOX 661805, 
ARCADIA, CA 91066, USA
Teléfono gratis: 1(866)473-4929
Correo electrónico de asistencia técnica: technicalsupport@segway.com
Sitio web: www.segway.com





技术说明: 

1、材质:封面157g 哑粉纸 覆哑膜 _ 内页80g 双胶纸，骑马钉；

2、印刷要求:CMYK 四色，PANTONE 485 C        ，Pantone black C 

3、装订方式:印刷 + 模切

4、外观工艺要求:图案、字体完整，清晰；表面洁净；不许有明显的外观不良； 

5、环保要求:欧盟 ROHS;REACH-SVHC;REACH 附录 17;POPS;TSCA; CA65;TPCH 新增:MOAH&MOSH；中国 ROHS

6、其它特殊说明：正反面印刷；先横向风琴折，再竖向风琴折，“产品使用说明书”在封面。

重要信息说明书
越野电摩 Xaber 300

AG000122
A

李美萍

肖梦霞

260127

260127

A4 1:1


